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JTPFF

Roèní èlenský pøíspìvek èiní 2000,- Kè/2400,- Sk. Pro koho není Jednota tlumoèníkù a pøekladatelù byla založena      
tlumoèení èi pøeklad hlavním zdrojem pøíjmu, mùže platit o nìco v roce 1990 a v souèasné dobì sdružuje pøes 600 profesionálních 
nižší pøíspìvek - podrobné informace najdete ve Stanovách JTP, èl. 6 pøekladatelù, tlumoèníkù, terminologù a pedagogù translatologie      
a 9. Èlenové JTP s bydlištìm (profesionální adresou) mimo Èeskou  v Èeské republice, ve Slovenské republice i v dalších zemích. Za 
(a Slovenskou) republiku platí rovnìž èlenský pøíspìvek 2000 Kè, dobu své existence si JTP  zasloužila uznání coby významný repre-
pokud je èástka zaplacena v hotovosti na našem sekretariátì, nebo zentant profesionálù v oblasti tlumoèení a pøekladu. Cílem JTP je 
uhrazena bankovním pøevodem v ÈR. Pøi platbì ze zahranièí platí 80 dosáhnout odpovídajícího spoleèenského uznání a ohodnocení na-
USD nebo 70 EUR. Èást odborné èinnosti JTP probíhá v sekcích,      šich profesí a souèasnì zvyšovat odbornou úroveò kolegyò a kolegù  
o nichž informujeme na našich webových stránkách. Sekce pak a spolupracovat na tom v pøátelském duchu i s ostatními pøekla-
vybírají od svých èlenù další èlenský pøíspìvek. datelskými a tlumoènickými profesními organizacemi. Každý èlen 

Usoudíte-li, že èlenství v JTP pro Vás není zajímavé, máte možnost má možnost, aby k naplnìní spoleèného cíle pøispìl podle vlastních 
pøedplatit si jen èasopis ToP (tlumoèení-pøeklad). Roèník 2004 - 4 øá-schopností a sil.
dná èísla v rozsahu okolo 36 stran a 1 pøíloha  stojí 270,- Kè/300,- Sk Jednou z dùležitých výhod èlenství v JTP je uveøejnìní v  oficiálním 
vèetnì poštovného (roèník 2005 270,- Kè/320,- Sk). Pøedplatné seznamu tlumoèníkù a pøekladatelù, který je mìsíènì aktualizován a je 
èasopisu (nikoliv však èlenský pøíspìvek), pøípadnì objednané pub-veøejnì pøístupný na internetu, dále je v elektronické formì prodáván na 
likace JTP, lze zaplatit na našem sekretariátì v Praze, nebo pøevodem kompaktním disku a zpravidla každým druhým rokem vydáván tiskem.
na úèet è. 126383756/0300 ÈSOB Praha. Prosíme, abyste souèasnì Užiteèným zdrojem informací z oblasti teorie i praxe našich 
poslali na adresu tohoto sekretariátu kopii dokladu o zaplacení, nebo• profesí, terminologie, tištìných i elektronických slovníkù na trhu      
bankovní výpisy z úètu nám vždy jméno plátce neprozradí. a softwaru pro pøekladatele je náš odborný bulletin ToP (tlumoèení-

Rádi Vás uvítáme v øadách èlenù JTP èi abonentù èasopisu, nebo na pøeklad), zatímco elektronický Zpravodaj_JTP je nejaktuálnìjším 
nìkteré z našich akcí.informaèním zdrojem. Všichni èlenové dostávají ze sekretariátu JTP 

zhruba každý týden èerstvé interní e-mailové zprávy o akcích JTP      Amalaine Diabová
i jiných poøadatelù, publikacích, pracovních nabídkách, problémech pøedsedkynì JTP
na trhu naší práce, i varování pøed neplatícími èi jinak nedùvìry-

JTP  Senovážné nám. 23, 110 00 Praha 1 hodnými zákazníky.
tel./fax: 224 142 312,  tel. 224 142 517Pokud se rozhodnete pro èlenství v JTP, zatím nic nepla•te. Po 
e-mail: JTP@JTPunion.org projednání Vaší øádnì vyplnìné pøihlášky Vás budeme o pøijetí 

písemnì informovat a souèasnì Vás vyzveme k zaplacení roèního IÈO: 00505676, DIÈ: CZ00505676
èlenského pøíspìvku. Po jeho zaplacení zaènete automaticky dos- Bankovní spojení: ÈSOB Praha
távat èasopis ToP(tlumoèení-pøeklad) a elektronické zpravodajství. è.ú. pro èlenské pøíspìvky: 126383422/0300
Jako èlen JTP nemusíte již ToP  objednávat samostatnì. è.ú. pro èasopis a publikace: 126383756/0300

Vážení ètenáøi,

tímto mimoøádným èíslem si dovolujeme infor-

movat Vás o podmínkách èlenství v Jednotì tlumoè-

níkù a pøekladatelù, o možnosti pøedplatného našeho 

èasopisu èi zakoupení našich publikací, jakož i o našich 

diskusních skupinách na internetu.

Více aktuálních informací o JTP i o dìní ve svìtì 

pøekladu a tlumoèení najdete na našich webových 

stránkách 

                                    www.JTPunion.org

Kde získáte další informace
Elektronické diskusní skupiny JTP - diskusní fóra pro výmìnu názorù na urèitá témata. Fungují na principu elektronické pošty. To 
znamená, že veškeré pøíspìvky posíláte na jednu elektronickou adresu a server váš pøíspìvek rozešle automaticky všem ostatním èlenùm        
v diskusní skupinì. JTP provozuje dvì takovéto skupiny: „jtp_obecne“ a „Preklady“.

PRO ÈLENY JTP
Skupina „jtp_obecne“ dává možnost všem èlenùm JTP diskutovat o dìní v oblasti tlumoèení a pøekladù, které považují za zajímavé          
a užiteèné sdìlit i svým kolegùm. Mohou se na skupinì èasto dozvìdìt øešení rùzných terminologických problémù (a zeptat se i na vlastní 
terminologické oøíšky), aktuální termíny zajímavých vzdìlávacích akcí, užiteèné odkazy na terminologické zdroje na internetu apod. 
Èlenové a èlenky JTP si zde též kolegiálnì nabízejí pracovní pøíležitosti a varují se navzájem pøed potížemi se zákazníky. Tato uzavøená 
skupina je však vyhrazena pouze pro èleny JTP a proto je možno pøihlásit se do ní až po pøijetí do JTP a zaplacení èlenského pøíspìvku.
e-mailový „ZPRAVODAJ_JTP“ - zhruba jednou týdnì dostávají èlenové JTP v e-mailové zprávì aktuální informace o akcích poøádaných 
JTP èi jinými profesními organizacemi, o zajímavých novinkách slovníkové a encyklopedické produkce (i té, které na pultech knihkupcù 
nenajdete), o užiteèných odkazech na internetu, o pracovních a studijních pøíležitostech, jakož i o  potížích s nìkterými zákazníky.

PRO ODBORNOU VEØEJNOST
Skupina „Preklady“ je otevøená a nemoderovaná skupina, bez rozdílu pøístupná všem zájemcùm o diskusi k pøekladu a tlumoèení a pøíbuz-
ným tématùm. Jazykem skupiny je èeština. Probírají se na ní obecná problematika tlumoèení a pøekladu, zajímavé akce pro naše profese, 
terminologická øešení apod. 
Zájemci se do skupiny mohou pøihlásit zasláním elektronické zprávy na adresu Preklady-subscribe@yahoogroups.com.

E-mailové zpravodajství JTP i kdybyste se zatím nerozhodli ke vstupu do naší profesní organizace, rádi Vás budeme informovat       
o akcích,  které poøádá JTP i další profesní organizace. Staèí, když o to požádáte na naší e-mailové adrese JTP@JTPunion.org. 
Webové stránky JTP - v každém pøípadì Vám doporuèujeme jejich návštìvu. Najdete na nich informace o poøádaných pøednáškách, 
besedách, kurzech a zkouškách (Akce, Novinky), obsah jednotlivých èísel èasopisu ToP(tlumoèení-pøeklad) i nìkteré jeho èlánky ke stažení, 
anotace slovníkù a encyklopedií vydávaných v ÈR a SR a úèastnících se soutìže o cenu Slovník roku aj.: .www.JTPunion.org



2/1972                                                                                                                                                                                      ToP (tlumoèení-pøeklad) è. 73/2004

* B. Kouøilová: Èesko-francouzský slovník automobilové JTP NABÍZÍ PUBLIKACE: 
dopravy a silnièního práva. Trestní øízení. Pravidla silnièního 

Ceny v Kè/Sk platné od listopadu 2004 provozu, dopravní nehody a jiná trestná èinnost. 260 s, pøes 1800 
hesel. (též v tištìné verzi - viz níže)Novinka: 15 let JTP (ètvrtý kompaktní disk JTP) obsahuje: * M. Kubová, J. Kommová: Èesko-nìmecký a nìmecko-èeský 

u  Prvních 70 èísel èasopisu ToP(tlumoèení-pøeklad) - roèníky 1990-2003, slovník obalové techniky. 76 s. (též v tištìné verzi - viz níže)
tj. pøes 1900 stran odborné terminologie, recenzí a èlánkù o teorii a praxi Cena: 300 Kè / 360 Sk  abonenti ToP: 200 Kè /240 Sk
tlumoèení a pøekladu. Novinka: 
u 10 starších sborníkù - vìtšinou v tištìné verzi rozebrány: 9 x o pøe-

Seznam tlumoèníkù a pøekladatelù  øádných èlenù JTP  2004/2005.kladu (95), 14 x o pø. (98),  15 x o pø. (98), 12 x  o pø. (2000), E. Osersovi  
Tištìná verze - 150 str. formátu A5. Pøes 600 tlumoèníkù a pøekladatelù k osmdesátinám (97), IV. stretnutie tlmoèníkov a prekladate¾ov z krajín 
s bydlištìm v ÈR, v SR i v dalších zemích.  40 pracovních jazykù, strednej a východnej Európy (Budmerice 2000), Preklad z/do európ-
rejstøíky dle bydlištì a jazykù. Jazyky, specializace, adresa, e-mail, ských jazykov s malým rozšírením (Smolenice 2001), Internetový trans-
mobil, telefon, fax, web.           Cena: 200 Kè / 240 Sklatologický sborník JTP (2002), Odborná komunikácia v zjednotenej 

Európe (Banská Bystrica 2002), dtto, Banská Bystrica  2003.
u Nový sborník: Odborná komunikácia v zjednotenej Európe (B.  Bys- B. Kouøilová: Èesko-francouzský slovník automobilové dopravy       
trica 10/2004). a silnièního práva. Trestní øízení. Pravidla silnièního provozu, 
u Seznam tlumoèníkù a pøekladatelù - øádných èlenù JTP  2004/2005 dopravní nehody a jiná trestná èinnost. 260 stran, pøes 1800 hesel.
(ve formátu aplikace MS Excel s interaktivním rejstøíkem, který umožòuje Cena: 60 Kè / 70 Sk
vyhledávání podle jazykù). M. Kubová, J. Kommová: Èesko-nìmecký a nìmecko-èeský slovník 
u Pøeklady a jak na to  - užiteèné rady pro zadavatele pøekladù (v èeské, obalové techniky. 76 str.                                Cena: 40 Kè / 50 Sk
anglické a francouzské verzi).
u 7 Slovníkù vydaných døíve JTP, z nichž prvních pìt je již v tištìné ToP(tlumoèení-pøeklad). Odborný bulletin JTP v rozsahu 36 stran A4. 
verzi rozebráno:

Odborná terminologie, translatologická bibliografie, recenze slovníkù,  * P. Dvoøáèek: Nadslovník (slovník obtížnìjší terminologie) z ob-
encyklopedií i softwaru pro pøekladatele, konference  a semináøe, diplo-

lasti práva,financí, administrativy èesko-ruský. 70 s. JTP, 1994
mové práce aj. Roèní pøedplatné za  4 øádná èísla a jednu pøílohu:

* P. Dvoøáèek: Nadslovník (slovník obtížnìjší terminologie) 
                             2004: 270,-Kè /300 Sk 2005: 270,- Kè / 320,- Sk

technický èesko-ruský. 105 s. JTP, 1994
Uvedené ceny v Kè a Sk platí vždy podle místa objednávky a platby. 

* M. Kvìtoò: Slovník poèítaèové terminologie Apple Macintosh. 
Pro ostatní zemì platí speciální ceník. Všechny uvedené publikace je 

80 s. JTP, 1994 možno objednat nebo osobnì zakoupit na sekretariátì JTP v Praze. 
* L. Obrusníková-Zorin: Czech-English idioms and figurative Pøi zaslání poštou úètujeme poštovné a balné.

expressions /Obrazná rèení a ustálená spojení èesko-anglicky. O našich publikacích a odborném bulletinu ToP se dozvíte více 
166 s. JTP, 1997.

na našich stránkách 
* M. Hrdlièka: Translatologický slovník. Výbìr èeských a slovenských 

prací z teorie pøekladu.  Termíny v definicích odborníkù.100 s. www.JTPunion.org

Pøedplatné na rok 2004 èiní 270,-Kè /300 Sk (na rok 2005 270,- Kè / 320,- Sk) a zahrnuje 4 øádná èísla v roz-
sahu cca 36 stran a jednu pøílohu.Mùžete si též objednat  kombinace se slevami (vše vèetnì poštovného v ÈR a v SR):

Objednávám pøedplatné èasopisu ToP(tlumoèení-pøeklad):

  na rok 2004 ve výši 270,-Kè /300,- Sk                               v poètu ….. výtiskù/kusù

  na rok 2005 ve výši 270,-Kè /320,- Sk  v poètu ….. výtiskù/kusù

  na rok 2005 + CD 15 let JTP ve výši 400,-Kè /500,- Sk        v poètu ….. výtiskù/kusù

  na roky 2004 + 2005 ve výši 500,-Kè /600,- Sk                                 v poètu ….. výtiskù/kusù

  na roky 2004 + 2005 + CD 15 let JTP ve výši 600,-Kè /720,- Sk          v poètu ….. výtiskù/kusù

 na adresu:

Jméno/organizace :

adresa: 

PSÈ:

datum narození / IÈO (fyzická èi právnická osoba)

Datum:                                                                                            Razítko, podpis:

Objednávku zašlete na adresu: JTP-ToP, Senovážné nám. 23, 110 00 Praha 1 
a platbu poveïte na úèet è.: 126383756/0300 ÈSOB Praha
Jako variabilní symbol uveïte své datum narození / IÈO (právnická osoba).
Pro pøedplatitele s adresou mimo ÈR a SR: vzhledem k vysokému poštovnému do zahranièí èiní roèní pøedplatné 
(vè. poštovného) 25 EUR / 30 USD, s veškerými náklady k tíži plátce. Neposílejte šeky! Dìkujeme.

I STÁVAJÍCÍ PØEDPLATITELE, V PØÍPADÌ JEJICH ZÁJMU O PØEDPLATNÉ NA ROK 2005, 
PROSÍME O VYPLNÌNÍ TÉTO OBJEDNÁVKY. DÌKUJEME. 

SPOLU S OBJEDNÁVKOU NÁM LASKAVÌ ZAŠLETE KOPII PLATEBNÍHO DOKLADU, 
BANKA TOTIŽ K PLATBÌ ÈASTO NEDODÁ JINÉ ÚDAJE NEŽ ÈÁSTKU A POTOM JI NEDOKÁŽEME IDENTIFIKOVAT.

Objednávka pøedplatného èasopisu ToP(tlumoèení pøeklad) a CD 15 let JTP



PØIHLÁŠKA ZA ÈLENA JEDNOTY TLUMOÈNÍKÙ A PØEKLADATELÙ

  (1) Pøíjmení a jméno

  (2) Akademický titul                                                                                                                      (3) Rodný jazyk

  (4) Rodné èíslo nebo datum narození                                                                                                   

  (5) Èlenství v jiných tlumoènických a pøekladatelských organizacích

  

  (6) Ulice

  (7) PSÈ a obec

  (8) Stát

  (9) Telefon v bydlišti

(10) 2. telefon

(11) Mobil / 2. mobil

(12) Fax / 2. fax

(13) E-mail, 2. e-mail

(14) www

Telefony v ÈR uvádìjte bez národního pøedèíslí, v SR bez národního pøedèíslí, ale vèetnì smìrovacího pøedèíslí mìsta (v závorce), 

telefony v jiných zemích v celkovém tvaru pøi volání ze zahranièí.

 JAZYK    soudníkonsekutivní simultánní

Vzor: tlumoèím ruštinu simultánnì, angliètinu konseku-
tivnì, esperanto simultánnì, konsekutivnì i soudnì

R  U  Š
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A  N  G

X
X

XXXE  S  P

(16) PØEKLADY: z jazyka do jazyka.             Vzor: pøekládám z angliètiny do èeštiny

Ú
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(15)  TLUMOÈENÍ

AFR afrikánština DÁN dánština ITA italština NÌM nìmèina SLO slovenština
ANG angliètina ESP esperanto JAP japonština NIZ nizozemština SLV slovinština
USA angliètina USA EST estonština KAT katalánština NOR norština SRB srbština
ARA arabština FIN finština LAT latina POL polština ŠPA španìlština
BEN bengálština FRA francouzština LIT litevština POR portugalština ŠVÉ švédština
BOS bosenština HIN hindština LOT lotyština RMT romština TUR tureètina
BUL bulharština CHO chorvatština MAÏ maïarština RUM rumunština UKR ukrajinština
ÈEŠ èeština IND indonéština MAK makedonština RUŠ ruština VLA vlámština
ÈÍN èínština ISL islandština MOL moldavština ØEÈ øeètina ZNA znaková øeè

ZKRATKY JAZYKÙ

Pøípadné další informace, které hodláte JTP sdìlit, nebo které se Vám nevešly do pøedtištìných kolonek, napište laskavì na pøílohu, kterou k pøihlášce pøipojíte.
.( /.)

JTPFF

Profesionální adresa (v pøípadì, že chcete zasílat poštu na jinou adresu, uveïte ji v pøíloze):



(17) Jsem èlenem podle èl. 6A Stanov JTP, pro nìjž je tlumoèení nebo pøekládání hlavním zdrojem pøíjmu:

(18) Chci dostávat z JTP pravidelné e-mailové zprávy o pøekladu a tlumoèení:  

(19) Jsem ochoten brigádnì pomoci JTP s administrativními pracemi apod.

(20) Souhlasím s uveøejnìním údajù (mimo bodù 4, 18 a 19) v Seznamu èlenù JTP 

V políèkách s vyznaèenou odpovìdí oznaète kladnou odpovìï køížkem  (ano = X).                        Vzor:      FL

 FL

ZPRÁVY

POMOC

ÚDAJE

SPECIALIZACE - máte možnost oznaèit køížkem maximálnì 8 specializací. Další specializace, jakož i jiné informace, 
mùžete v seznamu uvést na placených inzertních øádcích. Na požádání Vám sdìlíme podrobnosti.

Co Vám èlenství v JTP pøinese?
* INFORMACE - Odborný èasopis ToP (tlumoèení-pøeklad) a interní elektronický Zpravodaj_JTP pøináší oznámení o kur-

sech, školeních, odborné literatuøe, pracovních pøíležitostech apod. 

* UVEØEJNÌNÍ  v internetovém Seznamu øádných èlenù JTP, vydávaném i tiskem a na CD.

* SLEVY nebo vstup zdarma na akce poøádané JTP, slevy pøi nákupu od nìkterých dodavatelù publikací, softwaru, hardwaru a služeb.

* ODBORNÉ SEKCE, v nichž se sdružují specialisti dílèích pøekladatelských a tlumoènických oborù (sekce technického 

pøekladu, sekce terminologie a lexikografie, sekcia súdnych tlmoèníkov/v SR/, sekcia terminológie a lexikografie /v SR/).

* KONTAKTY odborné i spoleèenské.

Kdo mùže být èlenem JTP?
Každý tlumoèník, pøekladatel nebo pedagog translatologie, který doloží pøíslušnost k našim povoláním. Èlenem sekce JTP mùže 

být každý èlen JTP, specialista splòující podmínky, které si sekce pro èlenství stanovují.

Kolik stojí èlenství v JTP?
Roèní èlenský pøíspìvek èiní 2000,- Kè  / 2400,- Sk (uvádíte-li profesionální adresu v ÈR èi v SR) nebo 80 USD èi 70,- EUR (pokud 

bydlíte mimo ÈR nebo SR a platíte ze zahranièí; v pøípadì platby v hotovosti v sekretariátì JTP, nebo z korunového úètu v ÈR platí 

zahranièní èlenové též 2000,- Kè, v SR 2400  Sk).

Jak postupovat pøi žádosti o èlenství?
* Pozornì se seznamte se všemi informacemi o JTP.

* Peèlivì vyplòte pøihlášku, nezapomeòte na žádný údaj.

* K pøihlášce pøipojte kopii nìkterého dokladu o tom, že pùsobíte jako tlumoèník nebo pøekladatel (napø. kopie živnostenského 

listu, smluv apod.).

* Øádnì vyplnìnou pøihlášku zašlete na adresu našeho sekretariátu.

* Výkonný výbor  Vás vyrozumí o projednání pøihlášky vzápìtí po svém zasedání.

* Až po obdržení kladné odpovìdi uhraïte roèní èlenský pøíspìvek.

Chci se stát èlenem:

Sekce severských jazykù                                            Sekcie súdnych tlmoèníkov 

Sekce technického pøekladu                                       Sekcie terminológie a lexikografie 

        Datum: ............................................                                                                Podpis:  ...........................................................

  1  ekonomie 15  procesní výroba a ostatní prùmysl 29  sport

  2  obchod 16  zemìdìlství a potravináøství 30  lokalizace softwaru

31  pøeklady webových stránek  3  úèetnictví a finance 17  gastronomie

32  strojový pøeklad, testování a kontrola    4  elektronika a informatika 18  biologie a životní prostøedí
kvality pøekladu software  5  elektrotechnika a energetika 19  matematika a fyzika

33  poèítaèová sazba, korektury a pøí-         
  6  telekomunikace 20  medicína a farmacie

prava pro vydání
  7  doprava, auto-moto 21  spoleèenské vìdy a politika

34  reklamní texty a textová úprava
  8  letectví a kosmonautika 22  právo

35  titulkování
  9  chemie a chemický prùmysl 23  sociální vìci 36  mluvené komentáøe k filmùm a tele-
10  stavebnictví, architektura 24  EU a strukturální fondy vizním poøadùm

11  strojírenství a metalurgie 25  obrana a bezpeènost 37  tlumoèení po telefonu

12  skláøství 26  umìní a literatura 38  simultánní tlumoèení filmù

13  textil a odívání 27  hudba 39  výuka jazykù

14  tìžební prùmysl  40  terminologie28  sdìlovací prostøedky

......

......

......

Vyplnìnou pøihlášku zašlete poštou na adresu JTP - Senovážné nám. 23, 110 00 Praha 1

 Podepsaný originál zašlete klasickou poštou, nefaxujte!


